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Hirdetési dgak a ItţoltidbbaB i 

A „Csíkszereda*  a  mai  nappal  aj.  nagy-
jelent  öaéq  ii  forduló  elolt  áll.  Mai  számank 
már  n  politika  jegyében  született  s  ezzel  a 
r  Csíkszereda",  mely  eddig  vármegyénk  és  vá-
rosnak  társadalmi  életének  Ilii  és  igaz  tükre 
rolt , immár politikai  hetilappá  változott. 

Ez  a  változás,  amily  egyszerűnek  lát-
szik  az  első  pillanatra,  ép  oly  nagy  fontos 
ságit  esemény  nyé  fog  rálui  rövid  idő  múlva, 
mert  büszkén  é.i  bátrat/  hirdethetjük,  hogy  a 
„Csíkszereda 1"  lesz  az  egyedüli  politikai  lap, 
amely  nemcsak  vármegyénkben,  de  szűkebb 
hazánkban  is.  pártoktól  és  személyektől  füg-
getlenül,  erejéhez  merteti  fog  küzdeni  a  ma-
gyarság  boülogulásáért  és  független  séfjéért. 

A „Csíkszereda"  politikai  programmját 
e  rövid  mondatban  foglalhatjuk  össze:  Pár-
toktól  és  szőnélyéktől  független,  szókimondó 
lap  keretében  küzdeni  hazánk  politikai  és 
gazdasági  önállóságáé  rl  és  székely  testré-
rcink  megmentéseért. 

E  hazafia*  programmon  kicül  lapunk 
továbbra  is  a  legnagyobb  szeretettel  fa/ja 
ápolni  vármegyénk  és  rárónunk  polgárainak 
közérdekét,  társadalmi  életünk  igazságos  é.-t 
elfoynlatUm  kiránalmoit. 

A „Csíkszereda'  -:rrk>^tÖ,«,i.itek  egyet-
len  ambíciója.  hugg  bma-íg.  im.!>i  níróin 
és  tartalma>  lnp.,1  <«lj-  >«  "<"• 
a  független.  • :'tl»i  ;,•<•,nl-.lr 
ép  ugy  megtalálja  ben  in  mmt  "  i'i^a<!'/<"' 
flet  intim,  ósiiute  barátját. 

Fehér virág 
Egy nm\ ii«ln;i' vii'j^ol ŐJVtfU 
— llÓ«ZÍ" U»U, <S<l<'i niiltlli'll 
E *zM virág CIMMI»* Vi»ra/*:i, 
Hogy liervmlt «/ívi-m ifjú  lőtt 

C'ő^kal I» lüzom üiiml<-n 
Kln£/.<-m liocaZitn, boMoţţau. 
Eyy  iv^»  n<ni  évr.eil,  édes  úh>m 
Mcgo'djn Hul'ogó «zuvtiai . 

Irigyig, iúl sKiiábwi 
Mit rám liiiji' "Z' •nnye* világ: 
Vi|ţn«Sluliial ml, éd-a cn)li.'t 
E stál teli ér, hcrviiiU virág 

Cellggedt i»*ivi»robe ifjú  Aluiol, 
Kemónyl vágyat h«1 mkoin . . . 
E kis virég tunit m<*g ujru 
Es pxór»: nifn'lt'in! 

dara  Ákos, 

Steve Brodie esete. 
ZttMi Marcival, A L'ölirnlnng)b"l lutl 

cigHiiyprimnftflitl,  «ki iMUitt Aim-nkAlui» szerzi 
a Ubért ós dicsőséget n umgjur iióláimk, 

Hiz  ívr  iuţeli  igen  s  közön  ségiink  júaka  raiu 
támogatásában  és  komoly  törekvésünk  sikeré-
ben.  arra  kérjük  kedves  olvasóinkat,  hogg 
pártoktól  >személyektől  független  politikai 
lapunkat.  a  melynek  ára  a  nagy  átala-
kulás  dacára  .sem  eáltozott  barátaik  v*  is-
merőseik  körében  terjeszteni  szíveskedjenek. 

.•1  „Csíkszereda"  politikai  hetilap  e.lö-
tizetési  ára  egész  évre  8  korona,  félévre  4  ko-
rona,  negyedéire  2  korona. 

Csíkszereda,  1V04.  január  •). 
A „ ('SIKSJíEJfEJJA  * 

kiadóhivatala 

A kormány és a székely akció. 
Csiksler.ds, 1904. j.m. 10. 

A Székelyföldön  nagy veszedelem 
van.: mindenki tudja. L 

Elliint a régi boldogság Az ipar-
kodó, élelmes székely nem tudja meg-
keresni kenyerét Szolga vagy koldus 
a székely saját hazájában, ur lett a 
.bekövetkezett" pénzes ember. 

Az előbb daliéit völgyekből kihalt 
a jókedv. Hallgat a kolomp. Kialudtak 
a pászlortüzek. Üres az istálló és az 
esztena. 

A gyengébb lelkűek idegenben 
eszik in '.'• a hontalanság kes'-ríi ki-
nyi i;-:. Táv.it. keleti i.r.-/.iK"U. 111 
messze uviigaton -zékriy lr in\"k e.-a-
taugohiak. Árulj.iK a székely 
letel. 

ZOldi Maréival UMOjj.'-lluak a C»IV- l(»ul«-
rá U-rn. /uti \'ntauiil k11»i(--.Hitilm, 

meri it:_> uni,Ilii .s. H;it jjvi'i'Uiik n azin-
liiizl.il. L'j) i-ksy. ni, vjisiirrbjip roll. KI-
inilulluiik ttuweryn. küzbeu tilrkés/IUk a 
a/iiiliii/.ak r..kláiujail. Eţ:^ óriási pUkul liir 
ili'tn- a l'.-optra Tln'aUr sz».|i*íiciÓ^ (tiinib* 
ját A Hrnoklyni liidnt ábrázolta e kép, 
auiinl ' v i l i ü r o s új.sZMkán i-gy uiiibur ég 
I..J0 cmplt knrokkni Ildiik ti- a liirtról a bO 
lábnyi mélvaOuU", a/, alant liörupijljö^vu 
liuüiimzó Ktil rivi-r luibj.i közé. A azOvcfţ 
[n'(li}{ ilyesmi voll: 

SteVe ÜI 'IKIII:. Szilllllil 3 Mvoná*lnMi. 
Irta Steve Brüllie. 

— Kz lure^a — luoudja Zülili Mare.i, 
,.L.y enibor, aki darakot ir énuingáiól. 

— Ezt inef;iiéz/.Uk, — mundom én és 
bementünk a sKinházlia. Zsúfolásig  vnlt, a 
karzatok ropogtak a sokaság alatt. A stom-
S'údtlnk, egy jórnv ló yankee szóval tar-
lóit t'fimUiikui,  a inig uz előadás megkez-
diiilölt 

— Tudja polgártárs, e/, a títeve Broiliu 
K/.erenCüés eluK-r. l.i ll|ţiott a világ legiua 
gasulib IlidjArdt lía aelDUli baja som esett. 

Ki ennek az oka?! Ki ezért fe-
lelős?! 

Ég a háztető. Ne keressük a gyuj-
logalól. Oltsuk a tüzet. 

Ne a veszedelem okozóját keres-
sük, hanem a segítés módját. 

Ki van hivatva arra, hogţ a hon-
szerető székely népet a végpusztuláB 
örvényéből kiragadja ? 

Talán a társadalom? 
Nem ! 
A lársudulom már megtette  köte-

A társadalom mozgalma alig lehet 
hivalva arra, hogy a mentési munká-
latokat végrehajtsa. Szerepe inkább az 
lehet, hogy felderítse,  tisztázza a ba-
jokat s megvitassa a segítés módjait. 
A segítség tényleges végrehajtásához 
se eszköze, se módja, se hatalma, se 
kellő szervezete nincs a társadalomnak. 

A társadalom székelyinenlö moz-
galmit a székely kongresszus létreho-
zásával jórészt befejeződött.  Eredmé-
nyével ezúttal ne foglalkozzunk. 

Kire hárul tehát a kötelesség, 
hogy meg kell menteni a haza keleti 
határának ezeréves hü őrit, a székelyt? 

A kormányra! 
konii.iiiyik kezében olt van az 

al!;'.in halaim.i. |»euze. szervezete. Ezek-
kel az eszküzokkel lehel és ezekkel 
kell segíteni a pusztuló székelyen. 

Fogatlanból, ' -iti) Ián nem is annyira fo-
gailáeböl, tninl elkeseredésből Na, de kezdő-
it I k a darai,, uiajd tneglálják. 

És elkezdődött az előadás. Ugy, ahogy 
lejátszóin*k, a nép meg tombolt a tetatés-
löl és liivta a sFcrzöt, aki nem jött. 

.\z volt a uicséje, liogy két legény 
szeren tl egy leányt. Stcve Brodie a bös él 
egy Waikins nevfi  vörös milliomos Hrodie 
persze szegény ember volt. A leány azonban 
mégis az óvó lelt és nyitottak egy kis sör-
csarnokot a Boweryn. A vörös, aki bosasut 
esküdült, a szomszédban nyitott egy kon-
kurens korcsmát és olcsóbban mérte a sört 
is, nu g a bort is, csakhogy szerencsés ve-
télytársát tönkrelegye. Nem bánta, ha rá-
megy is az egyik milliója. Brodie nagyon 
elkeseredett. Beállít a vetélytársához és lér-
liasan odaszól neki: 

— Alkudjunk szomszéd. Uit akar 
velem t 

— Váljon el a feleségétől, egye-
bet nem. 

Inkább beleugrom az Easl folyóba 
a Broklyn-liidról, — szólt Brodie. 

Emez kapott rajta. 
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És mit tettek a kormiinyok a szé-
kely nép megmentésére ? 

Alig többel a semminél! 
A Széli kormány, ha keveset lett 

is, legalább sokat igért. Tisza ezt se 

A képviselőház 1901. szeptember 
3-iki ülésén Darányi, Molnár Józsiás 
interpellációjára adott válaszában azt 
Ígérte, hogy a választások lezajlása 
után a kormány azonnal hozzálát teljes 
erővel a székely mentés nagy munká-
jához. 

A nagy munkából kis munka lelt. 
Mindössze annyi, hogy nagysokára 
1902. tavaszán egy székelyföldi  kétsze-
res főispánt  székelyföldi  miniszteri meg-
bizotlá nevezte ki, a költségvetésbe a 
mult évre 100,000, irva egyszázezer 
koronát felvettek  a székelymentés költ-
ségeire. 

1902. őszén pedig Darányi mi-
niszter hal napig tartó tanulmány út-
jával igyekczelt boldogítani a székelyt. 

Ennyiből állott a Széli kormány 
székely akciója. 

Ezzel pedig nem inegy sokra a 

A százezer korona elkelt a kor-
mánybiztos fizetésére  s irodája költsé-
geire. A székely nép ebből nem kap-
hatott. 

Uj ágyukra, katonaság szaporí-
tásra, udvartartási költségek emelésére 
van pénz. Csak a székelyek megmen-
tésére van kevés. Lángokban álló há-
zat pedig poh&rvizzel nem lehet ki-
oltani. 

A miniszter ur becses látogatása 
kedves emlék lehet különösen azoknak, 
kik a tiszteletére adott pontpás főispáni 
ebédeken részt vettek, de nem alkal-
mas arra, hogy egyetlen székely család 
részére is visszaadja a megélhetést. 

A kormánybiztos ur se felelt  meg 
& működése felöl  táplált reménységnek. 
Fizetését ugyan pontosan felvetle,  ta-
lán el is költötte, de egyebet nem so-
kat tett. Mondják, hogy üres óráiban 
a székely nép üdvére Lyukászati tanul-
mányokat végzett. Azt a fogós  kérdést 
akarta kideríteni, hogy melyik tyúk 

tojik nagyobbat, a csórényaku-e vagy 
a bóbitás ? 

A tyukászat ^nemzetgazdaságilag 
igen nagy jelentőséggel birhat, de egy-
magában alig képes arra, hogy a szé-
kely népet újból felvirágoztassa.  Ha a 
székely népen csupán azzal akarunk 
segíteni, hogy lynkászalra tanítjuk, ak-
kor ugy leszünk, mint aki az éhező 
embernek bajuszpedrőt ad. 

Nem ily módon kell segíteni a 
székelyeken, ininiszler urak! 

Segíteni kell ugy, hogy adják vissza 
neki a megélhetés régi módjait. Na-
gyobb áldozatkészséggel, nagyobb sze-
retettel, erélylyel kell hozzálátni a szé-
kelymenléshez, mert ha a magyar ál-
lameszme erdélyi l'elegvára felelt  össze-
csapnak a szász és oláh nemzetiségi 
törekvések piszkos hullámai, ha a szé-
kelység vesztével együtt Erdély is elvesz 
a magyar haza részére, akkor a kor-
szak kormányai lesznek felelősek  a 
történelem ítélőszéke előtt. 

Tisza miniszterelnök ur tyukültető 
kormánybiztosunkat államtitkárrá ne-
vezte ki. Nem sírunk utána. 

A székely nép nem kormánybiz-
tost, hanem régi jogát, földjét,  erdejét, 
kenyerét, becsületét követeli. 

Ezt kell neki visszaadni! 
Mellár Eall. 

A politikai hétről. 
A «erezíst elhalasztják. A sorolást la-

ntét bizonytalan időre elhalasztották. A hon-
védelmi miniszter leiratot intézett a törvény-
hatóságokhoz hogy a sorozást ilklftlfg  ter-
vel készítsenek (most már a hetediket) a 
sorozás idejére nézve. A miniszter maga két 
batáridőt: februAr  ltfll  március 6-ig, a má-
sikat pedig február  1& tttl mAroius 29 ig. 
— Tisza, ugy lAtszik, még mindig számit 
arra, hogy mihamarább megkapja «I újon-
cokat és a/, iudumnitást. Ebben a remény-
ben folyton  liuzzn a magyar delegAció össze-
hivAsAt, amelynek már össze kellene jönnie 
Bécsben. A harcoló ellenzék igy gondos* 
kodni fog,  hogy még jé sokáig Ossse ne 
Ülhessen a nisgynr delegAció. 

— Tudja mit, szomszéd, ugorjék le a 
hidról. II. élre jön ki, ezüst dollárokkal 

Hbyiai változáséi. Most már egészen 
bizonyosra veszik, hogy Hollaky Artburt, 
Udverhelyuiegye jelenlegi főispánját  Udvar-
helymegye jelenlegi főispánját  Hunyadme-
gyébe nevezik ki Udvarhelymegyébe pedig 
Ugrón János képviselőt. Háromszék megyébe 
pedig Haller János gróf  van főispánnak  ki-
szemelve. 

A póttartalékosak Mlviaánk «egta-
ţldigA. A póttartalékosok behívásáról saóló 
reudeletet egy átiratban a napokban kapta 
meg Koloasvár váios katonaügyosztálya a 
hadkiegészítő parancsnokságtól Salamon An-
tal katonaügyi tanácsos erre azt az előter-
jesztést tette ft  tanáesnak, hogy ea a ren-
delőt törvénytelen, mert az 1884. évi XVIII. 
törvénycikk világosan kimondja, hogy a pót* 
tartalékosok o-akis kitályi parancsra liivba 
lók be; ó figyelemmel  kiséri a hivatalos la-
pot, de ilyen értelmit királyi paranosot nem 
olvasott benue, amiért is megtagadja a ha* 
tósági közbenjárást a | óttarlalékesok behí-
vására nézve. Kérte a tanácsot, bogy lohad-
ják el ilyen értelm(| javaslatát. A tauács 
fázott  a dologtól s azt mondta, hogy csinálja 
meg ezt Salamon a saját szakállára. llyeu-
formáu  a tanáoa a katonai előadó előteijesz-
tését nem fogadta  el, de állast seiu fuglalt 
a kérdésben, hanem a tanított* Salamont, 
hogy a asját felelősségére  intézkedjék, "A 
katonattgyi tanácsos a rendeletet már vissza 

- is kttldle a hadkiegészítő parancsnokságnak 
s a pót'artalékosoknt nem hivta be. 

A hazafias  tanácsos eljárását 'az egésa 
ellenzéki sajtó a |egnagyo|)b Örömmel fo-
gadta, a fizetett  félhivatalos  azonban cáfolni 
és szépíteni igyekszik a dolgot ţ ea azonban 
mit sem ér, mert Salamon Antal lelkea pél. 
dáját bizonyára a többi törvényhatóságok 
is csakhamar kOvelni fogják  s aa igazság, 
talanul bellivott póttartalékosok ügyét haza-
fias  önérzettel megvédelmezik a gyáva és 
korrunrpált kormánynyal szemben, 

SsellA/zlessfiok  I 
Csíkszereda, 1904. jan. 10. 

Eugedeluiel kérek, nálunk 
Csikh. n nagyon megromlott már 
a levegő. Ugy érzem magatiial, 
ihiulba egy haldokid, vén eiubcr 
szobájában volnék, hol hulluszaţ u 

padlóztatom ki ezt u korcsmát és mindé-
restul magának adom; továbbá ígérem, hogy 
nem állok többé utjálm. Ilii p-'dig Wlehid 
az ugrásbu, hát testálja rám n feleséget. 

— Ált az alkut — És ezzel a tenye-
rébe csapott a vetélytársának. Tanokat hív-
tak, szerződést kötöttek és éjjel két órakor 
nekiindultak a hidnak. Viharos, csúnya éj-
szaka volt. Egy kis hajó várt a hid alatt 
a közepénél. A rendőr azonban észrevetts 
a dolgot és éppen mikor Brodie a korlátra 
lépett, megragadta a vállalkozó ifjút.  Bro-
die mellbevágta a rendőrt, ftlkusxott  a kor-
látra, ég felé  emelte kezeit és ugrott. A le-
vegőt hasította, lebukott a vízbe és percek 
multak el, mikor feljött  a vizszitire megint. 
Megrázta a tejét és unott a hajó felé.  Föl-
vették és halamentek. Brodie megfizette  aa 
árát a boldogságának. Másnap a lapok rend-
kívüli kiadásban mesélték el a csodás, le-
hetetlenséggel határos kalandot és egész 
Amerika csodájára jártai ezüst dollárokkal 
kipadlóaott csarnoknak. 

A szinhál igaagatója pedig felhasználva 
a népszerttségét, felkérte  Brodiet, írjon a 
kalandjáról színdarabot. Három hónapig 

innulÍK azt játszották a Peoples színházban, 
Brodie periig egy (él év alatt többszörös 
milliomos és országos hős lett. 

Felvonásközökben a nép a szerzőt 
hivta, de a rendező mindig kénytelen volt 
kij^l'-nti'ui, hogy a korcsmában igen sok 
dolga van a szerzőnek, tehát nem jelenbe, 
tik meg, hanem akik látni akarják, azok 
fáradjanak  át azinház után, a túlsó utoa 
sarkán vun a sörcsarnokja. 

Ergó Zöldi Marcival elmentünk a 
Brodie' korcsmájába. A nemzeti hői leülte-
tett bennünket és egy saját aláirásu aroké-
pet tett elénk, egészségünkre kivánta a 
sört s azzal tovább állt, hogy másokkal is 
megtegye ezt a kis müveletet. 

Ez a Brodie egy személyben tükrözi 
vissza az amerikai humbugot. Betartotta azt 
az amerikai apai tanáosot, amit minden 
apa elmond a fiának  : 

— Fiam, iparkodj becsületes utón 
meggazdagodni, de ha igy nem sikerül, 
mindenképen iparkodj meggazdagodni. 

Siebenyei Jiaef. 

Kossuth Lajos szülőháza. 
Lombos ákác árnyékában 
Csöndes kis ház áll magában. 
Minden magyar imádkozva 

Térdre borul itten: 
Ezt a házal, csöndes házat 

Áldja meg fsten  I 

Ez a kis ház, hej, be dr.iga: 
Kossuth apánk szülőháza. 
Tetejében a gólya is 

Szebben rakja fészkét, 
feoskemadár  ide hozza 

Egésa háza népét, 

Abl hát a kis paosirta 
Bánatában tele sirja: 
Ezt • házat, oailndes hálát 

Siomoruság lakja, 
Amióta sirban nyugszik 

A magyar nép atyjai 
Qara Akót. 
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minden. Mi HZ?1 Talán csak neui 
udtuk odn magunkat végkép 11 
jóravaló restség ördögének ? Ho-
gyan?! Talán osuk uoni vagyunk 
uz ors/ág leggyáválib, lugjámbo-
rabb lakói ?! Do bizony. Ljgalább 
is unnak látszunk jó idő óla. Hogy 
mióta'/ Netn kutalom idejét, okát; 
neui keresem eredetét. Érzi, sojti, 
tudja inindunki, minden u-dkí szé-
kely, vagy nem székely. 

Vagy uioadják meg, élei a 
miénk? E/. uem élet i Ezt ugy 
Kzoklák ncvuzuí, hogy vegetálás. 
Élünk egyik napról a másikra. 

El ne tudjuk már képzelni, 
hogy a magunk dolgát is el le-
hetne végezni, ha egy kis önérzet, 
szabadságszeretőt laknék még ben-
nünk. Nem gondolkozunk s igy 
küvutkeztetui sem tudunk. Pedig 
c«uk egy keveset kollouo gondol-
kozni. Ennyi fáradságban  igazán 
nem fájdulhat  meg a teje seu-
kinok. 

Próbáljuk c-ak meg. Felteszek 
tgy pár kérdést. Miért kell ne-
künk ' az utóbbi időben örökös 
konuiíuypárti képviselő? Miórt kel-
lenek épen azok, akik jelenleg liuz 
zák a képviselői fizetést,  de sem-
mit nem tesznek? 

Talán valami megbecsülhetet-
len nagy érdemeket szereztek ők 
érdekünkben? No, ugy-e, hogy 
neui. Talán rendkívüli tekintélyűn, 
tudd", bölos emberek, akiknek 
szavára az ország is szívesen hall-
gat? Nehéz volna erre mrgfelelni. 
No hát? Vagy tuláu bátor, szó-
kimondó hazafiak,  kik ott fönu 
elmondják a mi bajainkat, beszél-
nek az ország házában s legalább 
sejtetik, hogy mi is élünk és élni 
akaruuk? Ugy-e, hogy uem. Hát 
akkor miért ragaszkodunk mi hoz 
zájnk ? Milele hatalomnál lógva 
emelkednek fejünk  leié ők, a pasz-
szivitás emberei ? Átok fogott-e 
meg, hályog borult o szemünkre, 
megkérgesedett e szivünk, hogy 
ennyireelérxéketlenedtiink hazánk 
java, magunk előlialadása iránt. 

Utóvégre is, ha igy sem élünk 
jobban, ha igy sem haladunk 
semmiféle  tekintetben, semuiifélo 
téren, nnnyit csak megengedhe-
tünk magunknak, hogy legalább 
szahadun gondolkozzunk, s szi-
vünkre hallgassunk. Ez a szív 
pedig — én nzt merem hinni — 
azért sóvárog, hogy hazánk füg-
getlen, megyénk tekintélyes, ne-
pttuk müveit, gazdag legyon. Rossz 
vezetők mellett, azonban rosszak 
vagyunk mi ia. Félre tehát a fa-
iatenekkel I Szellőztessünk 1 

Felcsiki. 

Kereskedők tömörülése. 
Az a karc, mely a kereskedelem 

ellen folyt  itódott és melyei sajátságos 
leriniuoliijfiáv.il  nt agrárizmua harcá-
nak neveztek el a merkantilizmus ellen 
éa mely kiméletlensé.léhp.n nem riadt 
vissza attól sem, hogy a magyar ke-
reskedelmet elernyessze, hogy u/.t ki-
szorítsa mindenünnen, süt hogy liizul 
matinnságol keltsen irányában idebenn 
és U/. országhatárain ki vili is, most 
mim ha nyugvó pontra érkez-i.i volna. 
l)e hogy véglegesen lucgs/.ünt, azt 
feltételezni  nincs ok. A külnnbö/j'S fog-
lalkozási ágak vértezve állanak egy-
más-al szembún és várják a niegujuló 
küzdelem kezdetét. Ugy látszik, hogy 
az éles politikai harcok, inelyek leg-
vitálisabb érdekeink körül forogtak, 
szur.totlák egyídőrc háttérbe a gazda-
sági küzdelmeket. 

De rosszul fejeztem  ki magamat; 
a szemben álló harcosok közül csak 
az egyik van vértezve, a misin csu-
paszul kU/.d, mint a kö/.épkuri isten-
ítélet vádlottja a vádlónak bajnoka 
ellen. 

A mezőgazdasági érdekképviselet 
hadsoraibun ott vannak az ország nagy 
nevei; az egész fönemesBég  nagy vagyo-
nával és a mult időkön alapuló nagy 
tekintélyével. 

A kereskedő osztálynak ezzel szem-
ben nincs semmi szervezete, semmitéle 
hatalmú. Akik vagyonuknál és képes-
ségeiknél togva hivatva volnának az 
egész osztály vezetésére, azok fáznak 
a harctól, mely erélyt és kitartást kö-
vetel. A kereskedelmi egyesületek egyet-
len eszköze a leiirat és n depuiáció 
ez a rozsdás két Iringia, tuely mór 
csak mutat, de nem vág. Egységes 
közvélemény sem fejlődhetik,  mert nz 
egyesil eteknek nincs közös szerve és 
nincs érintkezési pontja, ugy ltogy nem 
egyszer esik meg, hogy a kormány 
széjjelágazó, egymással homlokegyenest 
ellenkező szakegylet! feliratokkal  áll 
szemben Eh mindennek nyomában 
kullog az indolencia, a viszonyok és 
idÖA súlyát foko/.za  a mohamedán l'a-
lalizuiuslioz hasonló nembánomság, 
melynek leküzdésére még nem vállal-
kozott harcos 

Ami eddig nem sikerült. talán 
sikerill most. Amire eddig nem volt 
uiód, arra van most miid is, alkalom 
ÍH: a kereskedik megalkotják az egész 
országra kiterjedt! szövetséget, melynek 
célja egyesíteni az ország 120 000 ke-
reskedőjét és ezzel hatalmi faktorrá 
válni. 

Harc lesz a szíivetség jelszava ; 
de nem támadó harc. Az a hare. mely-
nek célja megvédelmezni nemcsak egy 
osztály érdekeit, hátiéin annak az 
egyensúlynak az érdekeit, melynek 
fenn  kell állania nz egyes f'uktorok 
k'lzlitt és a ine ynek megbillentene meg-
zavarja az ország egész kA/gnzdálko-
dását, 

A miskolci és soproni kongresszus 
határozataiból folyólag  az országos 
magyar kereskedelmi egyesülés legkö-
zelebb éleire kél HOBSZU idó telt el 
sz előkészületekkel éa engem, ki az 
előkészületek vezetésével volliim infg-
IIÍZVH, nem egyszer ért a Fabius Cuiic-
tatori vád; de vállalom a lelelősséget 

a kó-edelemért. Nagyot és hatalmasat 
akartam teremteni 

Kereskediftársaim,  hozzátok for-
dulok! Félre minden tétovázással és ' 
minden kétkedéssel! 

Munkára szólítok minden keres-
kedőt, első sorban hazánk jólétének 
felépítéséhez. 

Foglaljuk el erélylyel, de egyút-
tal a kellő méraékletességgul azt a 
helyet, mely minket joggal megillet, 
mert hazánk nagyságának felépítőében 
akarunk részt venni. 

Tegyük tehát le alapkövét az 0 . 
M. K. E.-nek. Isten nevében! 

Sándor Fái, orsz. képviselő. 

A vallásos nevelés szükségessége. 
Vultak idők, melyekben a nemzetek 

biztossága, fönmaradása.  politikai erejüktől, 
lin/.ni vitézségüktől. személyes bátorságuk-
tól fllggott.  Hogy nemzetünk azok között 
itotn a legutolsó helyet foglalta  el, ha s^ját 
történelmünk nem bizonyítaná ia, hangoeau 
tanúskodnak arról utóbbi nemzetekévküayvei. 
í.s ez akkor szükségeB volt. Mert csak azál-
tal, hogy nevét Európában félelmessé,  rette-
geité tette, nyerhetett időt nemzetünk az 
állumalkotás nagy gondolatával való foglalko-
záshoz. 

Azért a legnagyobb hálával kell a Gond-
viselés iránt eltelntiuk, hogy fujunkat  a gót-
hok, avarok s más nagy barbár nemzetek 
gyászos sorsától megmentette. De valamint 
már tikkor belátták nemzetilnk jobbjai, hogy 
az állnmalkotás nagy mtivének létrehozá-
sára n harci vitézséghez a vallásosság el-
fogadásából  nyerendő polgárosító elemet 
kell okvetlenül esntolniok, hacsak a nép-
emésztó harcok hullámaiba nyom nélkül el-
merülni nem aknrnnk : ugy napjainkban sem 
hiin.vlnunnk szemet az idők azon követel-
ménye előtt, hogy csak a műveltségben ta-
lálhatják fel  n nemzetek jövő lótok biztosí-
tékát: süt kénytelenek beismerni azon igaz-
ságot is. hogy n műveltség is csak ugy ké-
pes őket a forradalmi  politika salnrausaitól 
megmenteni, ha ii'. a vallásosság örök ér-
vényű elveiből veszi táplálékát. 

Mert mi a műveltség? Világosság a 
gondolkodásban, melegség az érzésben, lel-
kesiilu'.g a cselekvésben. És mindezt ott 
találjuk a vallásosságban, ott ragyog az 
igazság napja, mely eloszlatja gondolkodá-
sunk homályát, hiingrn gvulaaztja szivünk-
nok leg-zebb, legnomesebb érzelmeit, eré-
nyekké növeszti akaratunk elhatározásait. 

E/.  a műveltség nz, mely megszelídíti 
az erkölcsöket és megóvja az clszilajulás, 
az elvadnlástól. Kz polgárosítja az embere-
ket, a nemzeteket; mert ez maga a polgá-
rosodás. 

Ha a műveltség az, mely megszelídíti, 
útnlnkitja nz erkölcsöket s ez által nz egye-
seke! és a nemzeteket: nekünk, kik ha el-
fogulullanok  akarunk lenni magunk Iránt, 
kénytelenek vagyunk bevallani, hogy az 
erkölcsük magasztossága helyeit llres ra-
gyogváiiy, hiti pontpa, puha gazdagság s 
ugyél) léha csóbok adtak irányt vágyaink-
nak ; nekünk, kik nem tagadhatjuk el, hogy 
régi nagy hibáinkon, a lietvke, hányaveti-
ségen kivlll nz ázsiai henycség, a atyát ká-
runkon való tanulás, okulás iránti indoko-
la lan ellenszenv, a rendetlenségre, pazar-
lásra, kicsapong ;sra való hajlani még min-
dig kiegészítő részei nemzeti jellemünknek; 
nekünk, kik az ellen sem tiltakozhatunk, 
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hogy nagyszájuaágnnkkal mennél kevesebb 
Önfeláldozást,  nem kin OuhittaégUnkkel a 
javulás iránt megleheti» ejjkedvOséget, ke-
vés iparkodásunk és takarékosságunkkal 
napról-napra fogyatkozó  gnzdnaágunkuak 
épen meg nom felelő  urhatnániBáKOt egye-
sítünk : nekünk ama műveltségre, mely egye-
dül képes H mieukJiez hasonló, unyagilag 
és erkölcsileg egyaránt elnyomorított kis 
államot a hatalom, dicsőség, jólét és bol-
dogság fokára  emelni, nagy, sót elkerülhe-
tetlen szükségünk van. Pedagógus. 

Székelykiállitás. 
Egy 1904. iv 0tiAa, rágj lOOft.  tnvaszAo rendessudü 

iltslános szdkely kiállítás tervesata.*) 
Irtai: TOKAJI LÁSZLÓ, «. g. e. litkár 
A székely akció oölja u székelyföld-

nek, a székely népnek megerősítése. Tehát 
elaÖ sorban arra kell törekednie, bogy azt 
a földel'és  azt a népet, amelyen segíteni 
Akar: m e g i s m e r j e . Felismerje hiányait, 
bajait és felfedezze  előnyeit, szépségeit is, 
mert bizonyár* csak alapos megismerés után 
találhatjuk fel  igazán a segilŐ módokat és 
eszközöket} caak így vehetjük észre a meg-
levő és Ián elrejtett, vagy beverő javakat, 
amelyek érvényre juttatása az első és leg* 
biatosabb háziorvosság. 

Feladatunk azonban nemcsak az, bogy 
mi megiemeijllk azt, smink van, hanem 
még sokkal inkább a*, liogy meg is ismer-
tessük értékesítendő javainkai, megismer-
tessük épen azokkal, akiktől azokért cse-
rébe hasznokat remélUnk és várunk. 

A székelyföld  és népe, Úgy egészen 
és ugy, ahogy azt előtárni lehelne és kel-
lene, még soba bemutatva nem volt. A leg-
magyarabb magyarság, »z ő jellegzetes mi-
voltában, az Ő sajátos külső életnyilváuu-
láaaiban, a székely kisipar, háziipar, erdő és 
mezőgazdaság, a dus természeti kincsek — 
mind-mind távoli ismerőseink, akikhez az 
újkor modern közlekedési eszkOzoivel jórészt 
el sem juthatunk. 

Itt is, ott is megmutattunk uiár belőle 
egy-egy darabot szóban, írásban és rajzban, 
néha valóságban is, de ezeket a mulatóso-
kat csak kevesen nézték és hallották s még 
kevesebben okultak azokból. 

Még osak ott tarluuk, ho^y például 
Budapesten bizonyos érdeklődést kelt az, 
ha valakit igy mutatnak be: íme, egy szé-
kely emberi Ám azért a legtöbb (Óvárosi 
bennszülöttnek alig van jolib fogalma  ba-
sánk e kincses, bájos végvidékéről és amink 
derék népéről mint például Gröulundról éa 
az eszkimókról. 

Persze, van is némi hasonlóság. Itt mi-
iiálunk is kevés a fóka  és sok az eszkimó. 

Arra, liogy valamit megismertessünk, 
megkedveltessünk és forgalomba,  divatba 
hozzunk — még mindég legjobb és legal-
kalmasabb mód és hely: egy Ötletesen és 
ügyesen rendezeti kiállítás. A székelyföldnek, 
a székely népnek pedig — ki vonná két-
Bégbe — nagyon kell az, bogy divatba lioz-
auk, forgalomba  vonjuk. Kell az, bogy a 
természeti szépségeket kereső és élvező nagy-
világ figyelme  oda tereltessék és kell as, 
bogy al érvényesülésre törő nagyipar és tőke 
ott kedvelt térre találjon. 

Saedjük ös*se e földnek  és e népnek 
minden értékesíthető tulajdonát és eredeti 
bfl  képbe osoportositva azokat — találjuk 

*) As EnUlyl Qaadsságt Kgylot 1909. no vom 
ber 88.-1 4a folyttWlag  deesmbar l.-l Ig.-váJ, atéatfboo, 
ti uimdt msgádti Lstta. a Javaslatot, mink kiindulás " 
ahpot, elfogadta  di as elnökségit a ssOksdgsa «lOfnttft-
ksddssk msgtétsUvsl msgblsta. 

meg a módját annak is, hogy e teljes fo-
togre fiában  mioél többen gyönyörködhesse 
uok olyanok, akiknek a megnyerése, oda-
vonzáHA a legfőbb  oélunk. 

Rendeszünk egy általános székely-
kiállítást és azt megnézni vigyük oda ha-
zánk többi részének és a külföldnek  azo-
kat az elemeit, amelyekre ssámitani aka-
runk akkor, mikor arról van szó, hogy a 
szórakozás aprópénzét és a vállalkozás nagy 
papirosait — a magyar Schweizban hasz-
nossá és minél gyakoribbá tegyük. 

Természetesen : es egy igeu azép fel-
adat, élvezetes munka, de nagy és nehéz 
vállalkozás teend. meiyheB kitttoÖ tervek, 
gyors invenció, ^ó vezetés és buzgó mun-
kások kellenek. E< még valami: áldozatok. 
Ez utóbbiból anuál kevesebb kellend, mi-
nél jobban sikerül szerveznünk az előbbi 
faktorokat.  Jó muitks, fele  költség. 

Aztán, minél többen állunk hoz*á, an-
nál kevesebb esik cgyre-egyre a költség-
ből in. Lássuk, mely tényezők uZok, akikre 
e nagy kezdeményezésnél s/4mitunk lőhetne 
és kellene 

Mindenesül re első sorban részi kelleoe, 
I .tgy  vegyenek as erre illetékes szakminisz-
terek: a kereskedelmi ás földmivelésügyi 
Egyik a székely iparkamara utján, a mísik 
a székely kormánybiztosság oda vezénylésé-
vel és mindkettő valamelyes, a célnak meg-
felelő  méretű anyagi segélylyel. 

A varmegyék, főképpen  : Maros-Torda, 
Csík, Háromszék, Udvarhely és Torda-Ara-
nyos. Munkát és anyagi áldoaalot hozhatna 
mindenik annyit, amennyit épen megbír, 
hiszen magamagának, saját népeért tenné. 

A székely városok, testületek, pénzin-
tézetek, nagyobb iparvállalatok és fürdők 
nzinién saját érdekükben való lénykedégt 
végcznéoek minden legkisebb segítő részt-
vétellel. 

As Országos Magyar Gazdasági Egy* 
let, az Erdélyi Gazdasági Egylet, a székely-
várniegyei gazdasági egyletek, az Erdélyi 
Magyar Közművelődési Egylet, as Erdélyi 
Kárpát Egylet, u Székely Egyesület, a Szé-
kely Társaságok és a székely képiselők. 

Az itt felsorolt  testületek többé ke-
vé»bbé anyagilag is hozzájárul halnának a 
«ikerhez. 

A rendezésben résztvevő tényezők kö-
zül ti munka (elosztásról a továbbiakban fo-
gok javaslatot tenni. 

Ezt megelőzőleg letárgyalok egy pár. 
ennél sorban előbb jövő kérdést. 

Hol, mely városban legyen a kiállítás? 
Mert csakis valamely nagyabb város lehet 
alkalmas hely e célra. Fürdők, központon 
fekvő  kisvárosok nem alkalmasak, mert nem 
tudják az idegen vendégeknek azt az ellá-
tást és kényelmet nyújtani, amire azok jog-
gal igényt tartanak és nem rendelkeznek 
aszal a nagyobb tömegű lakossággal, amely 
oiár magában is — a belépő jegyek vásár-
lása utján — a kiállítás bevételi forrásainak 
egy jelentékeny részét szolgáltatja. 

Szlai Meni Csfkszeredábai. 
- JdDiMk a tsinéssekl — 

Városon k intelligens és műpártoló kö-
zönsége pár nap múlva kellemes, művészi 
élvezetben fog  részesülni. Berki Ferenoa 
színigazgató társulata amely jelenleg Sza-
mosujvárt játszik, e bó 15-én Csíkszeredába 
érkezik s Ki án megkezdi előadásait, ame-
lyekre már 82 bérlő aláírásával Ojegváltotta 
a helyét, 

As érdeklődéssel várt társalat exisl-
tenciáját tehál a bérlő hölgyek és urak ál-

dozatkészsége már biztosította, s igy egy 
kellemes színi szezon elé nézhetünk, ame-
lyet ai ifjú  éa bizonyára erényes primadon-
nák, naivák éa hősnők, de különösen a gon-
dosan Összeállított repertoár a közepes vi-
déki nívónál magasabbra fognak  emelni. 

A Kossuth-szálló nagy terme nemso-
kára hangos tapstól és derültségtől fog  visz-
hangozni s föléled  benne n vidám bohém-
élet, amely a legöregebb színházi babitÜék 
ereibe is pessgŐ, eleven életet fog  varáisolni. 

A bérlők neveit as előjegyzés sorrendje 
szerint itt közöljük: 

Míkó Bálint föispán  bárom, Bocskor 
Béla dr. egy, Kornhaber Adolf  alezredes 
kettő, ErŐss Vilmos dr. egy, Nagy Béni dr. 
kettő, Bokros Endre egy, Simon Jenő há-
rom, Bokros Endréné egy, Bodor OJön egy, 
dr. Veress Sándorué egy, Csiky József  dr. 
egy, Fejér Sándor egy, Száva Antal egy, 
Wellraanu Samu egy, Zakariás Manó dr. 
egy, Gajzágó Gerő egy, Schier Ferenc k.ttő, 
özv. GecŐ Elekné kottŐ, Gullya László dr, 
egy, Janosó litván egy, Ujfalusi  Jenő dr. 
egy, Gara Ákos egy. Toluay Károly kettő. 

A társulat repertoárja, amelyben sok 
érdekes ojdouság is van, a következő: 

Bob király, Bob herceg, Lolli ezre-
desei, Szép Heléna, Lili, Éjjeli menedék-
hely, Gheltó, Lady Wir.dermere legyezője, 
Kis kofa,  Kégi szerető, Örök törvény, Ka-
méliás hölgy, Annuska, Arany hidacska, 
Nagyapó, Parlagi Jancsi, Lelenc, Medea, 
Rákóczy Ferenc fogsága  stb. 

Berki Fere no színtársulata fiatalj  te-
hetséges erőkből szervesett, igen ambioiós 
gárda, amely a közönség jóindulata támo-
gatású mellett kellemes estéket fog  szereaoi 
előadásaival s tőle telhetőleg mindent elk(^ 
vet a publikum mulattatására. 

A társulat névsora a következő: 
Nők: MeJgyessy Ensi, Aranyossy 

Bella, Krassói Józaa primadonnák, Kraasói 
Sáiidorné és Jászai Olga drámai hősnők, 
Szigethy Ibolyka naiva, Recakey Uermin 
társalgó és anya, Pozsonyi Júlia komiks, 
K. Pálfiné,  Beregi Lujza éa Gaál Kata kar-
dnlosuők. 

Férfiak:  Berki Fereno direktor, K. 
Pálfi  János komikus, Krassói Sándor titkár, 
operett*, és népszínmű-énekes, Tarján lírai 
szerelmes, Szerdahelyi honvivant, SárkÖZy 
bariion, Somogyi K, és Nagy K. komikosok. 

Heti krónika. 
As Oltár-egyesilet jétékeiycéli u M A a t t o . 

— Tündérest a Kosauth-szállóban. — 
A bét legnagyobb eseménye aa a min-

den izében fényesen  sikerült, jótékonycélu 
mulatság volt, amelyet a Csíkszeredában ál-
dásosán működő Oltár-egyesület e hő 9 én 
szombaton este a Kossuth szálló összes ter-
meiben rendesett. 

Már nspok óla lásas érdeklődéssel várta 
városunk intelligens köröosége annak a ki-
váló ízléssel ás gonddal össscáJÜtolt program-
nak a lefolyását,  amelyet a szétküldött szín-
lapok szerényen jelestok. Pedig a szerény-
ségre nem volt ok, mert a műsor minden 
egyes ssáraa dicsőségén válhetik a kedves 
dilletáns művészeknek, első sorban pedig 
őzv. Rieszner Jóssefné  igaaga tó nőnek, aki a 
pompás műkedvelő előadást és aa eat követő 
gyönyörű élőképeket a legnagyobb elisme-
rést ériemlő, finom  müvéssi lélekre valló 
rendesöí talentummal állította be s avatott 
késekkel valódi tündérestét varázsolt a Kos-
sotli szálló rögtönzött, csinosan dekorált sajn-
padára. 
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óra előtt «oro ligáig mftgtelţ  a Kossuth-szálló 
nagyterme. dine», eJAkelö közönséggel, a 
melynek soraiban ott láttuk bonvéd tiszt i-
karunk nép»i><rÜ parancsnokát, Komhaber 
Adolf  alezredest, törvényszékünk kiváló el-
nökét, Gally» Ii&izló drt, Anta'ffy  Gábor 
törvényszéki bírót, Veress Sándor űr. megyei 
főorvost,  Fejér Sándor ÍÖazolgubirót. Boci-
kor Béla dr. megyei fó  ügyészt, Szacsvai 
Imre kir. járásbirót, Marasohki Róbert és 
Száva Antal albiiókat atb. A nézőtér uu-
folVA  volt szebbnél-szebb hölgyekkel, «tkik 
kösött meglepően sok volt a bájos» fialal 
leány, mosolygó bakfis  éa — mindnyájunk 
szivének gyönyörűségére — uz apró, BZÖke 
i'S barna lűrlü babi. akik ennivaló ottho-
uiassággal várlák a i űggöny felgördültét. 
Olyan forma  volt a „ház" kepe, mint ugy 
nagy fövároai  sziubáz premier közönségé, a 
mikor a színház pénztáránál ezt a sokatmondó 
felirattal  ellátott táblát fllggeszvik  ki: 

A műsor elaÖ számát Barta Irén, egy 
eddig ismeretlen sziomüiró-talentum kedven 
éi naiv liangu egy felvonásos  vígjátéka a 
„Szobaleány" képeste, amelyben egy fiatal 
leány, Katié* (Mihály Irma) és imádója, 
Dárdai Emil (Dócgy Bálint) szerelmi idilljét 
Utleteson és pajkos humorral segíti elö egy 
urizalu vágyó, finom,  mtlvelt szobalány, 
Terka (Mihály Juliska). AA igénytelen, de 
Ude éa bájos lever de rideut pompásan össze-
vágó és diszkrét előadásban mutatták be a 
műkedvelő bölgyek és urak, akik közül elsü 
sorban Mihály Juliska kisasszonyt a cím 
szerep kteáJóját kell megdicsérnünk igazi 
mttvésli talentumra valló, ttde és tempera-
mentumoe játékáért, amelynek minden egyes 
jelenete • minden Ötlete éléok viszbaugra 
talált a bálás közönség körében, amely M 
kisasszonyt szakadatlanul, nyilt színen is 
sűrűn és zajosan tapsolta a előadás végén 
is valósággal ünnepelte. Rendkívül kedves 
és szeretetre méltó volt Mihály Irma kisasz-
stony is, aki aa uri leányból átültÖzOli szoba-
leáoyt finom  és jellemző vonásokkal ruházta 
fal  s csinos megjelenésével és diszkrét játé-
kával őszinte tetszést keltett. Az urak közül 
Dóozy Báliiit aratta a legnagyobb sikert, a 
ki a fiatal  aseroJmeet művészi rutinnal ját-
szotta, amit nemcsak szimpatikus egyénisé 
gém k, hanem főleg  természetes, meleg tó-
nusának róhatunk lel érdem'Ul. Ujluluai 
Jeufl  dr. (Dárdai Sándor) szintén nagyon 
telezett as apa barátságos, Öreges maszkjá-
ban, amelyben városunk kiváló tehetségű, 
érdemes podesziáját osnk diszkrét beszédé' 
rdl ismerhettük fal.  üarassti földbirtokos  kis 
szerepében ZsOgOu Zolián tanár tUut lel 
cseugÖ orgánumává] és ügyes játékával 

A vígjáték után három gyöayürU és 
valóban teatfli  élőképet mutattak be a lollked-
velÖk, akik egyenként ót Összevéve is pom-
pásan megállották a helyüket, ami egy élÖ 
képnél — ahol a mocdolallansig a művé-
siet — valóban a legnagyobb érdom. Kid 
ssör a PoroelUn kirakatot mutatta bo hat 
bájos leány éa hat fiuoska,  akik ennivaló 
pózokban éa komoly ambícióval „játszónak". 
A legszebb és legügyesebb porcé lián-baba 
Szaosvay Nellike és Adler Etelka, a tiuk 
kOit pedig Sitopjár Jen6 és Domokos és 
Kováts Gyula. Másodszor a Boooooo-világ 
keltett Őszinte bámulatot Ízlésesen és művé 
szl értékkel beállított alakjaival, akik közt 
Orbán Irén, Lalaina Mari, Kovács Gábor 
él Eováos Árpád voítuk a legfestőinbbek.  A 

legzajosabb tetszést azonban a piíce de 
re sista noe, az Exc<*l*ior című élőkép keltette, 
amelyben mesést:» oẑ p és (ealöi volt n sző-
reiét képviselője. Jtikub Hilda A reméuy 
ábrázolója Szlávik Ferencm-, » u hité Szath-
máry Olga is igen szépek voltuk. 

Az angyalok köxül igazi, földre  szál 
lott angyal volt Antal Róza, aki rendkívül 
bájos és poétiku* volt. A gyermekek közt 
enni/aló volt a kisFedákZsuZsafojü,  azöbzku 
Schier Sándurka 

Előadás után reggelig tartó, pompás 
tánc volt, amelyben a négyeseket kút kolon-
ban közel száz pár távcolta 

A jelenvolt hölgyek közül a követke-
zük neveit síkerUlt feljegyeznünk. 

A s s z o n y o k : Almássy Zsigmondnc, 
Antalffy  Gáborné, Bec*e Imréué, Botár Bé-
láné, Csíszér íniréné, Fejér Sándorué, Fe-
kete Izidorné, FUlöp Sándorué, GuSlya Lász 
Ióné, Jakab Antalné, Jerssák Jánosné, K» 
vács János né, Kovács Antulné, Kovács lit-
ván né, Komim bor Adolf  né, Marame li ki Ró-
bertné, Molnár Lászlóné, Mihály Ferenozné, 
Nagy Imréué, Nu^y Béni né. (jav. Ri*zner 
Józsufné,  Szláv ik Ferenozné, SÍIJÍOD Jenődé, 
Scbier Ferenc.né, Özv. Szász Lajusné, Al-
bert Ödönné, Sz.ibó Gézáué, Toluay Ká-
rolyné. Veress Sándorné, Zareczky Pálné. 

Leányok: Antal Róza, Azbé Kmink», 
Bocskor lrmu, Bocskor Ereai, Balázs Nelli, 
Csibi Róza, Daniek Irma, Erőss Marisku, 
É>tes Juditka, Geoző Rózsiku, HeKig Lotti. 
Iványi KaroliiiH, Jakab Hilduku, Jur/.sák 
Mariska, Koncsag Marisku, Keres/,tea B<*rU, 
Lstzina Mariska, Xjatzi)ia(0lg>i, Mánya Berta, 
Mihály Irma, Mihály Juliska, Novotny Ma-
riska, Orbán Irénke, Péler Erzsike, Péter 
Juliska, Simó Irénke, Szabó Anna, S^abó 
Piroska, Scbier Irma, Vuzéry Margit, Za-
reczky Annuska. 

H Í R E K . 
flaláJozás.  Mint részvéttel érleslllUnk 

Gergely Tamáx volt csiksieredai erdész, ki 
c«ak a mult év' on távozott Beszterczérc, 
e lió 6-én bosszús betegeskedés ulán elhunyt. 
Nyugodjék békességben. 

* 

Kinevezés. A m. kir. pénzügyminisz-
ter Benkfi  Jakab itteni pénzügyi «zám^ye-
komokot, a «oprui.i m kir. pénzfijtyignzgji-
tíság mellé rendelt axáinvcvőséghez dijus 
gynk'*rnokká kineverto 

A korcsolyázó egyesület jelmez-estéje. 
Az idei báli szezon legnagyobb eeeiuénye 
az a rendkívül fényesnek  Ígérkező, nag/ 
szabású jelmez-este lesz, muelyet a korcso-
ly áxó-egye* 11 let fog  rendelni lebruár hó ele-
jén a Kossuth «zálló nagytermében. A fé-
nyes jelmez-bál terve a csikszerudai társuság 
kOrébufi  a legnagyobb tetszéssel találkozott 
s a februári  estén bizonyAril találkozót fog 
adni egymástibk városunk .-lőkelő ktiaüiixégo. 
A jelmez ugyan — mint értesülünk — neui 
les& kizárólag kötelező, de a rendezőség a 
pompás és kedélyes mulauág érdekében ki-
vánnto.-<nak tarljn. hogy ugy a hölgyek, mint 
a férfiak  jelmezben vegyenek résat az es-
tén. Wellman Samu kir alilgyéaz a vigalmi 
bizottság elnOke, a napokbtn hivja össse a 
bizottság Ugjait, hogy a korcsolyázó-egye-
sület februári  j«>lmnz íjának a részleteit 
megbeszéljék. 

Kaufné  estély. Mint éi-u-sülü-.k a lieiy-
beli uri kaszinó mult heti rendes Ovi köz 
gyliléin dr. Újfaluéi  J'̂ nő polgármester in-
dítványára egyhangúlag elhatározta, hogy 

még az idei farsang  folyamán  a Kossulb-
szállnbau táncéul egybekOlöt Rasv.iaó-eatéíyt 
rendem, unielyre meghívj» a kaszinó tag-
jain kivül ugy u helybeli, miut a vidéki 
intelligens köo'Miségot. A/. estély tiszta iO-
védelmé az uri kaszinó pénztára javára fog 
fordíttatni.  Tekintve a rendelendő kaszinó-
estély rendelőinek intei.u'úját az idei far-
sangon ez les/, a legnagyobb estély. A ren* 
dező bizottitiî ba benne vannak dr. Bocskor 
Béla, Bodor Ödön, Becze Imre, dr. Nagy 
Béui, Keresztes Antal, Veress Lujos, Wel-
man Samu és dr. Ujfalusí  Jenő, akik fárad-
ságot nem ismerve buzgólkodnak a kaszinó-
estély sikere érdekében. 

* 

Egy honvéd főhadnagy  balesete. Rend-
kívül sujnálutos, inajdi'um tragikus végű 
baleset érte u helybeli honvédzászlóalj egyik 
rokonszenves^ intelligens főliad'iagyét,  Ver-
mes Gyulát. A derék fölmdoagy,  akit tiazt-
társni és a társaságok szimpatikus modo-
ráért reiidkivtti megkedveltek, e hó 8»án 
pént-keu délután egyik tirattársával a jég-
pályára indult, lióiiu alutt a korcsolyával. 
Vermes l'őliaduugy, uki külOnben jeles tor-
nász és Hportm&nn, épen a végzetes napon 
akarta először felkötni  a korcaolyát, hogy 
Hhlilax művészetének áldozzoo. Amint azon* 
ban a jégpavílloii elé ért, véletlenül meg-
csuezott a síkos jégen és oly szerencsétle-
nül esett el, bogy a korcsolya és a kard 
nyomása következében rendkívül súlyos 
belső séríllésekea szenvedett. A szerencsét-
lenül járt főhadnagynak  barátai éa a jégen 
ktfzelálók  azonnal segítségére siettek s ápo-
lás alá vették a jégpavilonban, ahol Ver-
mes fébaduagy  sokáig eszméletlenül fe-
küdt, Midőn magához tért, Epeijessy tiszt-
helyettes a 1Bkésáru vezette, ahol a fö-
hadnagy súlyos belső sérülései miatt most 
is nagy betegen fekszik.  Orvosai: Ko-
loníts Dénes és Veress Sándor dr«-ok 
nagy gnndal kezelik. A szerencsétlenül járt 
főhadnagy  állapota rendkívül aggasztó volt, 
ugy, hogy orvosai is a legkomolyabb ese-
mény bekövetkeztétől tartottak, azonban a 
beleg nllapatábuu nz elmúlt éj folyamán  ked-
vező fordulat  állóit be, s így komolyabb 
következmény mi • tt most már nem keli 
iiggóili unk. Vi i'<u>-« loîu'.dnagy balesete iránt 
nemcsak a liszti karban, hanem városunk intelli-
gens köreiben \* a legőszintébb részvét 
uralkodik s mielőbb való felgyógyulását 
miudenki szívből óhajtja. A rokonsaooves 
főhadnagy  bale««le arra indít bennünket, 
hogy komolyan hívjuk fel  a jégpálya va-
ZotÖségél arra a mulasztásra, hogy a pavi-
lonig vezető utal deszka vagy fűrészpor  se-
gitségüwl jrirbatúvá tegye s ezzel elejét 
vegye ujabbat! bekövetkezhető katasztró-
fának. 

* 

Táncestély Csiktaploezán. A csíktaplo-
czai székely ifjúság  folyó  1004. évi január 
hó án HZ isLola nagytermében, az iskola-
alap javára zártkörű tá csestélyt rendez. 
Kezdetű este fél  nyolc órakor. Belépti díj : 
személyjegy 80 fillér,  caládjegy 31 korona. 
Felül tizetósek kü^zönetlel fogadutoak  éa 
hirlapilag nyugtáztatnak. 

» 
A csikazentBártos -csekefalvl  jótékony 

nőegylet szilveszter-estéje. Elbúcsúzván aa 
1903-ik esztindötől, nmely ugy a politikai, 
miut a társadalmi élül torén merész fordula* 
taival éa meglwpntésoivel ugyancsak válto-
zatos emléket hagyott szivUnkbeu, kellemes 
hatigula'ban kÛ zOntOl 11 k az uj évet mind-
annyian, akik a nőegylet szilveszter estéjén 
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jelen voltunk. A fillérestét  hangos reklám 
nem előzi* meg. Teljes tartózkodással ciwk 
keveset ígért, de annál többet nyújtóit, ugy 
hogy egy hangversennyel összekötött hál 
keretébe is beillett volna. Müworál váloga-
tott erőkből Allé gárda adta, amely kívánni-
valót nem hagyott maga ulán. Dobni Olga 
és Bardóoz OyuU dr. által precíz művészet-
tel és finom  színezéssel hegodll-ketlös nyi-
totta meg. amely sllrU tapsokat provokált. 
Utána következett Pozsonyi Gábor „Meg-
nősülöm" cimU elbeszélése, amelyet a szerző 
helyett Finta József  olvasott IVI. A mllsor 
harmadik pontját képezte u Du-lutz Károly 
és Bardócs Gyula dr. által czigányzene ki-
séret mellett előadott ének keltű*. Magyar 
népdalokat énekeltok a legjavából, édesen 
csengőket, ssomorukat és vigukut, szivhe?. 
szóló előadással a finom  művészettel. A 
azttni nem akaró tapsra és njrázáaru még egy-
pár Fráter Loránd-féle  kesergő nótával kel-
lett megtoldaniok a számukat. Utánuk Ka-
tona Jánosné lépett a színpadra, uki a „Kel 
levél" cimtt magánj elen etet adta elő a tőle 
megszokott bravúrral és igen nagy hatással. 
A közönség zajos lapsal és kihívással jutal-
mazta a valóban színpadra termelt, kedves 
megjelenésű, dilettáns művésznőt. Ötödik 
pont volt a Hodor Jakab által előadott cim-
balom szóló, amely méltó befejezője  volt 
pompás műsornak. Zunekiséreltel magyar 
népdalokat jálcotl cimbalmon, zauiulos, ma-
gyaros felfogással,  könnyed és biiUis t.-kni-
kával. Műsor utáu lotubnlajálék küvelkezeil 
igen kedves jux-fárgyakkal.  Tombola után 
apraja, nagyja láncra perdült s virágos jó 
kedvvel táncolt a vacsora luei^zakitnsnvul 
a reggeli órákig. A/. uj év kezdete rózsái 
hangulatban, terített asztaloknál találta n 
közöoséget, amely a cigány intonálá*ára M-
állva, nagy lelkesedéssel énekelte el a Hym* 
nuszt s otánna «ok szép régi magyar nó'át. 
Értesülésünk szerint a következő tiliereah' 
e hó 16-áfl  lesz, talán még pom pásul rb mű-
sorral, zenével, tánccal, touihulávai és véle-
ményünk szerint sokkal több publikummal. 

• 
MAOTAB AUTOMOBIL. A a j k w I r g m o t l e r i i r i i b 

közlekedési eaiktfzdt,  as automobilt Mngyari»rn£H2<ni 
eddig nem gyártották a a g y o r s t n n g n j á r n k o c n i k , n m i k c i 

eddig as omágetakon viIlâmujbeMuţrtrcI vú̂ î porzBiii 
láttaok, mind osztrák, i í d m e t m o p f rn t ic in  i p i r l u r n u ' -

hsk voltak, melyokért ami ga/.dag u r a i n k act-P AIIIIIIIIII 

pinteket küldtek kl a külföldre.  E z i s m u p x l l u i k m - m -

sokára. mert oilot a b u d a p e s t i « V í l l n l k o t i l k OH ||inr<>* 

sok Lapja* iija — akadt e g y bu<ln|>u»ii sy.-irim c ó e , 

amely megvásárolta egy megbukott k l i l f ü M I  n m o m o l . i l -

gyirfélaieraldadt,  ast b e h o z z a liosxánk a i t t f og  n i i t o n m -

bllokat ostnálnl, u g y , b o g y — lm i g n z — b ú t rüvtd idő 
molva már magyar automobil f o g j n .  . n / . v m i n k n t c a a -

variotaal pokoli benzbt-bHzévol. 

NYILTTÉR.*) 
Tekintete tea Szerkesztőség ! 

Kegyeskedjenek alanti sorúi mol közzé-
tenni és az által nyújtsanak nekem módot, 
hogy egy nemes cselekedetért legalább kö-
szönetemet kifejezhessem: 

Néhai boldogult (érjem Vén Mihály, 
bikfalvi  ev. ref.  esperes, mull évi juniu* 
O-én as „Első Magyar Általános Bizioaitú 
Társaságnál" életét öOOO kuronára biztosí-
totta és mult évi október 4 én hirtelen el-
halt ; amidőn még H/. p|i|) díjrészlet ni111] 
voll kifizetve.  Alig lehel i*tL remélnem, liogy 
a társaság ilyen körülmények köziül árvái-
mat kártérítésben részesítse és igy árváim 
jövöje iránti aggodalommal fordultam  n tár 
saság brassói főUgynökségéhez,  hol azonban 

') Aa . ro.atbaa kSsltillokb-t ns n U i r i t f . l e l U . , 
Siork. 

azonnal beismerték, hogy férjemnek  fizetési 
hulnsztást adlak, a dijat elfogadták  éa az 
ukmAnyek beterjesztése Ulán a biztosított 
U«szegei hiány nélklll azonnal kifizették. 

Tudom, hogy HZ előkelő társaság a 
hírlapi köszönetnyilvánításokat nem veszi 
szívesen, ile meg iog nekem boe^laui, bogy 
liálás. köszönetemet ez UIOII felezem  ki; mert 
his* ix kem erre más módom nincsen. 

Teljen tisztelettel 
Sepsiszentgyörgy, 1904. jan. 7. 

özv. Véu Mihályué. 

917/1908. végrh. szám. 
ÁHVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Altilirl bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. l.-c. 102. §-a értelmében ezen-
nel közhírré leszi, liogy a székelyudvar-
helyí bír. törvényszék 1903. évi 2999. 
szánni végzést.' következtében dr. Ková-
cs y Albert iigyvéd állal képviselt a 
kolozsvári kereskedelmi bank javára 
Szebeni Albert és társai csíkdelnei és 
csíkszeredai lakósok ellen 430 kor. s 
jár. erejéig 1903. évi március hó 24-én 
foganatosított  kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt  és 1300 koronára be-
csült következő ingóságok u. ni . : Id. 
Kánya Józsefnél  Csikdelnén ökrök, lovak 
és lehellek nyilvános árverésen ela-
datnak. 

Mely árverésnek a csíkszeredai 
kir. járásbíróság 1903. évi V. 377/3. 
szánni végzése folytán  430 kor. tőke-
követelés, ennek 1901. évi december 
hó ti-ik napjától járó 6°/0 kamatai, 
°/0Vz ' kor. 3ö f.  váltó dij és eddig 
összesen 117 kor. 37 Hllérbcn bíróilag 
már megállapított költségek erejéig vég-
rehajtást szenvedő id. Kánya József 
lakásán C.sikdelnén leendő eszközlésére 
1904. évi január hó 22-ik napjá-
nak d. e. 9 órája határidőül kitüze-
lik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érinteti ingóságok az 1881. évi LX. 
l.-c. 107. és 108 §-a értelmében kész-
|>éiizlizelés mellett, a legtöbbet ígérő-
nek lii'csáron alul is elfognak  adatni. 

Amennyibenazelárverezcndőingó-
ságnkat mások is le és feliilfoglallatták 
K azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
jelen árverés az 1881. évi LX. t.-r. 
I2H Ş. értelmében ezek javára ÍH elren-
ileltetik. 

Kell Csíkszeredán, 1904. évijanuár 
hú ."> napján. 

ÁBRAHÁM MÁRTOK, 
kir. bir. végrehajtó. 

696-1908. végrli. az 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
Alulírott bírósági végrehajtó al 1881. 

évi LX. l.-oi. 102. g-a értelmében eiennel 
közhírré teszi, liogy a kolozsvári kir. járás* 
bíróság 1903. évi Sp. 1. 627/8. számú vég. 
zése következtében dr. Weias Miksa Ügyvéd 
által képviselt Gube Henrik kolozsvári íalcós 

Í'avára, Bocskor Antal csikszerjdai lakós el-
un 1&2 korona B járuléka erejéig 1908. 

évi augusztus hó 4 én fogimatositiilt  kielégí-
tési végrehajtás utján föllll  foglalt  és 750 
koronára beestllt következő ingóságok u m: 
Pallaa lexikon és házi bútorok nyilvános 
árverésen eladatnak. Mely árverésnek esik* 
szeredai királyi járásbíróság 1903. évi V. 
809/2. számú végzése folyián  1Ö2 korona 
tőkekövetelés, ennek líl03. évi április lló 3. 
napjától járó 5°/. kamatai, éa eddig össze-
sen 62 korona 2ó fillérben  bíróilag nnir meg-
állapított költségek erejéig, végrehajtást 
szenvedd lakásán Csiksxoredán leendii esz-
közlésére 1904 évi január ht 13-lfc  nipjáitdk 
d u. 2 órája határidőül kitllzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hi-
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. <>vi I.X. t. c. 107. és 108. § a éltei-
mében készpénzfizetés  mellett, u legtöbbet 
ígérőnek, sxükség esetén, becsáron alul is 
nl fognak  adatni. 

Amennyibet, az elárverezendő ingósá-
gokat mások is le és feilllfoglaltatuk  s 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t. c 120. §-a ér-
telmében ezuk javára is elrendeltetik. 

Kell Csíkszereda, 1903. dee. 8-án. 
ÍBBAHÁU MÍRTON, 

kir. bír. vdgrohijtó. 

Idegen világrissskbdL 
Fnldrajzí ismereteket teijeaztö elbeszé-

- lések HZ ifjubAg  számára. 

Egy-ogy Hzúm árn 3 0 fii. 
K a p h a t ó : lapunk kiadóhivfttalálinn 

3 0 ^ 0 0 0 0 0 0 

eladói! 
S/.creda mellet t, az országútra nyíld 

BB5 négyssögölGs belteiek 
kéxzflzetéo  mellett cludó. — Fel-
vilígoHitást ad e lap kiadóhivatala. 



. m CSÍKSZEREDA . 

Mindennemű (axinaiHiiv. {An-
tum, ezll>t. n'ztoncHor. zn-
ináncz) t'-^-t/liuéH, fo^lm/áN, 
focink  árit áh ét* m (I I o g n k 

k<W.if<*sc 

V e r e s s S é n < £ o i r d p , 
foporvoni  óh t'oj/ifelmikai 

— m u ; ürmében .-.-----— 
g g C S I K - S Z E R E D Á B A N V-í 

L, A •/. á r 1)«P IN < > k«• H • 11' i c ház 
(fl/eu)b«n  a Ko8*nlli-ayállnílá-
-— . - - val) " «'let én. -- — - -
Rendelés délután 2-től 5-ig. 

Megjelentek az 

i 9 C 4 t é v r e s z o l é 

i C é p e s n a p t á r a k 

K:i|>li;il(ík : (Jyiiiiüs é« Tarsa 
könyv- «ic [ia[iirkeresUcilúsúi••. 

Úgymint nK>-p>'H emiládi naptár", ,He-
(rélö bácsi-, „A magyar nemzet nagy 
képe» niipláru". „A uienelii bácsi nagy 
képen naptárn", „lelván 'áci-i naptára", 
..Képu* Kossuth iih])It'w". n A magyar em-
ber képes naptára". .Vijf  i'ziinlior.i", 
„Széki-lyegyleii képe* naptár*. ,Magyar 
merte tuondn i npiái—. .Ki» képes S/.üz 
Mária naptár4*. ..Magyar gazda naptára", 
„Képeri füí.'gcilenriégi  naptár*, „Igazriá-
gi'H Mátyás király képes naptára", „Kis 
képi-» mesélő n a p t á r . . S z e n t család nap-
iára", „Tündérek n;ipiárau, „Km Kossutk-
naptár", Irodai fali  naptára. Tárca-naptár. 

S z ő l ő i u g a s t 
ültessünk minden ház mellé és 

kertjeinkben 
föld- és homoktalajon. 

Erre azonban nem min'len ííülüfnj  nlk.iltuns, (bár 
mlud kussé tennészelD), meri nagyobb rca^o ba invgiin 
Is, Uroiéat nem boz, cxJrl sokan neiu értek el ered-
ményt eddig. Hol lugaanak alkalma* rajuknt iiluttek, 
ftuik  büveo ellátják házukat as cgéaz a«ülüi(ráa idujt'n 
A legkitüoölb uiiia hatály és mű édes tülúkkol. 

A «ölti basánkban mindenül! mesterein » nincsen 
olj há/., melynek fala  mellett a legcsekélyebb gondo-
zással felaerelbot»  nem VOIIIA, ezenkívül tniU éptilo-
tekoek, kerteknek, kerítéseknek alb. a legremekebb 
dlaie. anélkUl, bo*y legkevusebb beivel ia elfoglalna 
az egyébre bssználhstó msekböl. Ei a legháláilato-
ssbb gyümölcs, mert minden őrben i orv ni. 

A fajok  Umertoléaerc vonatkozó, az inra fénynvo 
mato katatogua bárkinek ingyen éa Ininnintvo küMe* 
Ük meg, aki ezlmét egy lovelexulaimii Ind Alja. 

Cziin: 
Érmelléki első szőlőoltványtelep 

N«gy-Kágya, u. p. í>/-;ki-ly liid. 

Kitűnő jamaikai lea-nini, Kenyere* 
Károly Jó nevű brassói konyak- ca likör-
gváráuak készítménye. pecsvlell palac-
kokban kapható Özv. Knrda Laiosné üzleté 
ben, Csíkszeredában. Mikúuícia22S. az. 

P l . J x CsikszoreHiílniu aMikó-
t l C l U U u'cáhun ejry s / épen l';í-
vilfiu jó IBUVÓSU I I P I Q A ^ Á M 
Grlckczlielui Kor UOIOUOOIJ 
IÓK/. Istvánnál C-ik-Sssorediíban. 

o o o o o o o o o o o o o o o o 
9 A Dr. G. SCHMIDT g 
X fő-törzs és tiszti-orvos-féle  Q 

g F ü l o l a j P 
gyugyll id(ii*l>oi lükeliéget. lüllnjisl, 
fUl-  ét nagyolha'láat, még Idült eae-
littan Is. Eg edlll krphalé liwgle 21. a 

ÜR. ROTSCHNEK EMIL 
gyógyeisrtárában, Debreczen. 

> 0 0 o o o o o o o o o t 

I ^ I I . 0 Í v • t O I ^ Y - n é 

temetkezési intézete Csikszeredában. 
Ajánlja a/, elöl'urilulií halále-eiek alkalmára IIUMIII berendezett 

raktárát,  luinileimeiuu és liijtájn fa- és érez ut.inz.itu koporsóit, 
légmentes és elzárható 

É E € Z K . O F O R S Ó I T . 
Xnţry vái nézi dk sirkoszorukban és szallagokban, szóval 

uiiiuleimeinü czikkekben, mclv a temeléabez s/.Ukaó^es. 
Továbbá tudoui.isára kívánom homi a 11. á. ' Ö/,üii.ségiiek, hogy 

miután a leg'lso jryiir.ikknl lépteiü ;Mszek'Htetősbe, azon helyzetbe 
vagyok, bi)-;y u legjutányOSabb árakban képes Vagyok min'leut 
H/,ámilaui. uţţy hogy a vtTricnykópea^g felUloiulinitiulan,  mivel üzletem 
aajíit há/amban van, Kern b. lt l»éiit nem kís/oltfálásérr.  nem tízetek, 
Hiijál nnt^niu ttvolgálok. ki veviíimtick. snját gyászkocsim vun, melyet 
!)U korona vásárlásnál csuk«'ly díjért boca.'iiok rendelke/.éare. 

Ravatnlotáat, disiilésl is a legjutáryosabban azámitom. Segédke'̂ m a hulla 
szllkaéges elhe!yezésót>en la. 

A 11. é. küzttnscg szivea pártlogását kérve, vaţryok kész  azolgálattnl 

F i l ó K a r o l y n é . 

wmi 
s a r c z i p o 

( k a l o c p a i ) 

vizuieiiten gumi hócipők inelt'B teveaziír liélétwel. nők és gyermekek ré-
H/érc: t« Ijcpen vizuu-nte.s gumi vadász csizmák férfiak  rée/ére, legjobbnak 
bizonyult Diinlta'gben, e r e d e t i » r o u g y á r t m á n y a azent-

péiervári gumicip.ígyár gyártmánya. 

T T A D f  ö n t ^ A W > H s l i l a x . Jackson Uttioes, 
n y n y w y j y I ^ f t l f t í  ( i a z e l l a CB C o l a u i b H B . 

Logjutóuyt)stil)\> á rhnn knplifttri 

Schottola Ernőnél Budapesten, 
Vl„ ANDBÁSI-UT 2, SZÁM-

Á r j e g y z é k k e l i n g y e n 

á s b é r m e n t v e s - r co l» ' i ' » lok . 




